VERANO

AvVepIOTRPAG 0poPNG HE avadinAoUpeva nTepuyia, LED pwTIOTIKO
Kal TNAEXEIPIOTAPIO, 30W

Ceiling fan with foldable blades, LED light
and remote control, 30W

@ OAHFIEZ XPHEHE

@ usER MANUAL



EAAHNIKA

NMAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAA=TE AYTEZ TI> >HMANTIKEZ

OAHI'TEZ ASDAAEIAS.
AIaBACTE NPOOCEKTIKA TIC 0dNYieg XpNong npiv B€0eTe TN
OUOKEUN O€ A&IToupyia kal pUAGETE TIC odnyiec, TNV

l!_l_l anodeiEn kai av €ival duvaTov TO KOUTI JE TNV ECWTEPIKN
ouokeudaoia. Eav OwOETE TN CUOKEUN OE TPITO, NAPAKAA®

WeTaPiBaaoTe kal TIG 0dnyieg Xpnonge.

2YMBOAA EIMXeIPIAIOY OAHIIQN

> NUAVTIKEC NANPOPOPIEC YIa TV AOPAAEId oag ival e €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnto va CUPHOPPWVESTE HE AUTEG TIC 0ONYIEC
MPOKEINEVOU Va anopeuxbouv aTuxnuaTa Kai Tuxov {nUIEC oTn
OUOKEUN.

/\ MPOEIAOMOIHZH: To cUuPoA0 auTd 0ac NPOEIBOMOIE! YIa TOUG
KIVOUVOUG OXETIKA WE TNV uyeia oag kai unodeikvuel niBavoug
KIvOUVOUC TPAUUATIOHOU.

/\ MPOZOXH: AuTo avapépetal og niBavouc KivdUVoUC yia Tn
OUOKEUN N GAAa avTIKEiPeva.

1 ZHMEIQZH: Autd Tovilel CUPBOUAEC Kal MANPOPOPIEC.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. AuTn N OUOKEUN UNopei va xpnoigornoindei and naidid nAikiac ano
8 €TV Kal Avw Kal ATopa HE PEIWPEVEC OWHATIKES, AIOBNTNPIAKEG N
JIavONTIKEG IKAVOTNTEG N EAAEIWYN EUMEIPIAC Kal yvwong, €av TOUG
exouv 000ei eniBAewn ) 0dnyYiec OXETIKA PE TN XPNON TNC CUOKEUNG
HE aoMaAn TPOMO KAl KATAvoouUV TOUG OXETIKOUC KIVOUVOUCG.

2. Ta naidia dev npenel va naifouv JE TN CUOKEUN.

3. Ta naidia npenel va eniBAénovTal yia va pnv naifouv Je Tn
OUOKEUN.

4. O kaBapiouog KAl N oUVTAPNON TNG CUOKEUNG OV MPENEl va
yivovTal ano naidia xwpic eniBAsyn.

5. Mnv apnvete note naidid kal AToud HE PEIWPEVEC OWHATIKEG,
aIo6NTNPIAKES N dIAVONTIKES IKAVOTNTEG XWPIC ENIBAEWN KOVTA OTN
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OUOKEUN. MV a@rveTe NoTe Bpepn, NAIKIWPEVOUC 1 AppwOTOUG
avbpwrnouc KATw anod Tn por aepa TnG GUOKEUNC.

6. XpnoIYonoINoTE TOV AVEUIOTNPA KJOVO Yid TOUC OKOMoUC Mou
nePIYpAQOVTaAl OTO EYXEIPIOIO.

7. H ouokeun npoopileTal anokAEIoTIKA yia 1IWTIKH, OIKIAKN Xpnon
Kal yia Tov NpoBAEnoOpevo okono. AuTh n OUOKEUN Ogv gival
KataAANAN yia enayyeAUaTikn xpnon.

8. MnV XpNOILOMNOIEITE TN CUOKEUN OE €EWTEPIKOUG XWPOUG.

9. /A NPOEIAONMOIHZH: H nAekTpoAoyIkr) oUVOEON Kal
€YKATAOTAON TOU AVEUIOTNPA OPOPNC NPENEI va Yiveral ano
NICTOMOINMUEVO Kal EEEIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO Kal NAVTA CUPQPWVA HE
TOUGC €BVIKOUC KAVOVIOUOUC YIa TIC NAEKTPIKEG EYKATAOTACEIC.

10. /\ MPOZOXH: Mpiv TNV €ykaTAGTACN TOU AVEUIOTHPA, KAEIOTE
TNV NApoxrn PEUPATOC and ToV KEVTPIKO MNivakd. ANoouvOEDTE TOV
avepioTnpea anod Tn napoxn PEUNATOC NPV TNV £yKATaoTaon n Tnv
EMIOKEUN TOU.

11. BeBaiwBeite 6T n TGon Tou dIKTUOU 0ag €ival n idla PJe Tnv Taon
NMou avaypa@eTal oTnV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG OUOKEUNC.

12. BeBaiwBeite OTI TO KAAWDIO TOU PEUPATOC Eival OWOTA YEIWUEVO,
yla Tnv anoguyn Kivouvou nAekTponAn&iac.

13./\ NPOEIAOMOIHZH: E4v napatnproeTe acuviBiom
TAAAVTEUOPEVN Kivnon, OTAPATNOTE AUECWE VA XPNOIUOMNOIEITE TOV
AVENIOTNPA OPOPNG Kal ENIKOIVWVNOTE LE TOV KATAOKEUAOTH, TOV
avTinpoowno o£PRIC 1 PE KAaTAAANAG KATAPTIOUEVA ATOLA.

14. O aveploTAPAC NPEnEl va TonoBeTNOEI 08 XWPOUC HE KAAN
KUKAO(poOpia agpa.

15. H eykaTdoTaon Tou aveuioTApad NPEnel va yivel o€ eninedn kai
oTEYVN ENIPAVEIA KAl JE TETOIO TPOMO WOTE TA NTEPUYIA VA
BpiokovTal og UWoC HEYAAUTEPO anod 2.3 PETPA anod To NATwHA.
16. Kata tnv gykataoraon, BeRaiwdeiTe OTI uNApXel andéoTaon
TouAaxioTov 15ek. ano Tnv dkpn TwV NTEPUYIWV WG TOV TOIXO Kal
ano 1o Tapavi. AaBete unown 6T 600 PEYAAUTEPN €ival auTh N
anooTacn, Tooo KaAUuTepn Oa €ival n por) agpa anod Tov avepioTnpd
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oac. Eniong AdBete unown OTI Ta NTEPUYIA AVOiyouv OTav
€vepyonoinbei o avepioTAPAC KAl KAEIVOUV OTAV TOV AMNEVEPYONOIEITE.
17. H eykataoTaon otnpIENG NPENEI va UMOPEI va avTeEel 4 popEC TO
BApoC TOU AVENIOTAPA YIa va €Ea0@AAIOTEI I aoPaAng
TONoOETNON.

18. To povTeAO TOU PWTIOTIKOU MOU Eival TOMNOBETNUEVO OTOV
OUYKEKPIUEVO AVEUIOTNPA EXEI KATAOKEUAOTEI YIa AUTO TO OKOMO.

19. Mnv ouvdeeTe TOoV avepioTnpa o€ diakonTn dimmer. AuTO pnopei
va npokaAeoel B0puBo Tou KivnTApa (akopa kal BAApn) kai un
IKavonoINTIKA anodoon TN CUOKEUNC.

20. Aev ouvioTaTal va AEIToupyouv TAuTOXPOVA O AVEUIOTNPAC
0POPNG KAl CUCKEUEC agpiou oTo id1o dwuaTio.

21. MNpIv EVEPYOMOINOETE TOV AVEMIOTNPA, EAEYETE OTI OAEG Ol
OUVOEDEIG €ival aoPAAIOUEVEG Kal OTABEPEC.

22. /N MIPOEIAOMOIHZH: Adyw TNG PUOIKAC KivONC Tou
AVEUIOTNPA, OPIOUEVEC OUVOETEIC EVOEXETAl VA XaAapwoouv. EAeyETe
TIC OUVOEDEIC UNOOTNPIENC, T OTNPIYUATA KAl Ta €EaPTNHATA
ATEPUYIWV OUO POPEC TO XPOVO Yia va BeRalwBeiTe OTI Napapevouv
aopaAn.

23. KpaTtnoTe TN OUOKEUN Pakpid and nnyeg OepuoTnTac, apeco
NAIOKO PwCc, uypacia (noTe punv Tn BuBileTe o€ 0noIodNNoTE Uypo)
Kal aiXKnpES AKpeEG.

24. Mnv XPNOIKOMOIEITE TN OUOKEUN KOVTA O PNAVIEPEC, VTOUJIEPEG,
VIMTNPEC, MIOIVEG KAM. OMou Pnopei va Bpaxei f va €pbel o€ enagn
HE VEPO.

25. Tia va npooTaTteuTeiTe ano nAekTponAnéia, KpaTnoTE TOV
avepioTnpd, To BUONA Kal To KaAwdIo Pakpia anod vepod n aAka uypd.
26. ANoouVvOEDTE TN OUOKEUN anod Tnv Tpopodoaia oTav dev
XPNOILOMOIEITE TOV AVENIOTAPA, OTAV TOV PETAKIVEITE and Wia B€on
o€ AAAN, NpIv TONOBETACETE 1 APAIPECETE TA €EQPTNHATA KAl APIV
TOV KaBapioeTe.

27. Mnv XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUN XwpIc eniBAewn. Eav
anoxwpnoste and To dwudTio, 6a NPENEI NAVTA va ANMEVEPYONOIEITE
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TN OUOKEUN.

28. /\ MPOZOXH: Mnv €nIXEIPNOETE NOTE VA OTAPATAOETE TA
nTePUYIA TOU AVEUIOTNPA OTaV €ival o AsiToupyia.

29. /\ NMPOZOXH: la TNV anoguyr TPAUHATIONOU, PNV TONOBETEITE
N NApePBAAETE 0noI0dAMNOTE AVTIKEIUEVO OTA MTEPUYIA TOU
avepioTApa OTav n CUOKEUN €ival ouvdedepevn oTnv Tpo@odoaia N
oTav BpiokeTal o AsIToupyid. ANOPUYETE TNV €nNagn KE onolodnnoTe
KIVOUMEVO HEPOG TOU.

30. /\ MPOZ0OXH: Mnv TonoBeTeiTE polxa r AAAG avTIKEipEVa
ENAvw OTOV AVEUIOTAPA.

31. /\ MPOZOXH: Mnv XpnOILOMOIEITE TN CUOKEUH KOVTA OF
KOUPTIVEC.

32. EA&yXeTE KATA JIACTAKATA TN OUCKEUN KAl TO KAAwdIO TNG yia
TUXOV (pOOopEC.

33. /\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnOIUOMNOIEITE TN GUOKEUN AV EXEI
unooTei onoiadnnoTe ¢nNuIa 1 av €av undpxouv opata onuadia
BAGBNG oTn ouokeun. Ma va anopuyeTe eVOEXOUEVO KivOUVO, PNV
ENIXEIPNOETE va €NIdIOPOWOETE TN OUOKEUN HOVOoI 0ac. EnikoivwvnoTe
HE evav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIa EMIOKEUN. XPNOIUOMOIEITE PJOVO
yVvnoia avTaAAaKTIKA.

34. Mnv npoonadbnosTe va eNIOKEUACETE T OUCKEUN HOVOI 0dac.
EnikoIvwVeiTe Nnavta Pe évav €E0UCIodOTNEVO TEXVIKO.

35. /\ MPOEIAOMOIHZH: XpnoiUONOIEITE HOVO QUBEVTIKA
avtaAAakTika. H xprion €€apTnudTwy nou dev GUVIOTWVTAI N
nwAoUvVTal anod ToV KATAOKEUAOTN TG CUCOKEUNG KMNOPEi va
NPOKAAETE! KIVOUVOUC.

36. H nnyn @wTOC NOU NEPIEXETAI OE AUTO TO PWTIOTIKO Ba npénel
va avTikabioTaTal JOvo anod Tov KATAOKEUAOTH N ToV avTinpoowno
ouvVTAPNONG TOU 1 and ATopo 1I000UVAKOU NPOCOVTOC.

37. Mnv XpNOILOMNOIEITE TN CUOKEUN €AV N eMIPAvEId TNG €ival
payIiopevn.

38. Mnv XpNOILOMOIEITE TN CUOKEUN OTAV To KAAwJIOo €ival
POappevo, n PETa and ducAsiTroupyia TNG, f av €xel UNOOTEI KAMOIOU
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€idouc BAARN.

39. Eav 1o kaAwdio TpoPodoaiag €ival KATEOTPAUHEVO, MPENEI va
avTikaTaoTadsi and Tov KATAOKEUAOTH 1 TOV avTinpoowno oepPIg
TOoU N ano &va e€ioou €EEIOIKEUPEVO ATOMO YIA VA AnopeUXOei TuXOV
KivOuvoc.

40. Mnv XpNOIKOMOIEITE TN OUCKEUN av OgV €ival NANPWG
ouvappoAoynueva oAa Ta peEpn TNG.

41. Mnv XpNOIKOMOIEITE KAl PNV anoBnKeUETE TN CUOKEUN OE XWPOUC
OMOU UNApXoUV EUPAEKTA UAIKA Kal agpia, 1 o€ NePIBAAAOV HE MOAAN
oKovn, agpa n aTtuo.

42. Mnv XpNOIKOMOIEITE TN OUOKEUN KOVTA OE KOVTA OE aVOIXTN
(PAOya N aA\n cuokeun Bepuavonc.

43. /\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpNOILOMOIEITE T OUCKEUN
napouaia nebavwg EKPNKTIKWV 1 EUPAEKTWV UYPWV I AEPIwWV.

44, AuTn n ouokeun Ogv NPOOPICETAl yIa XpNon O aXUPWVEC,
OTARAOUC ) NAPOPOIOUC XWPOUC

45. /\ MPOZOXH: KpaToTe T GUOKEUN HAKPIAa anod naidia Kal
kaTtoikidia.

46. Ta naidia dev npénel va naifouv Pe Tn ouokeun. Ma va
OIaoPAAICETE TNV AaoPAA&la Twv NaIdiwV 0ac, NApakaAw KPAThHoTE
Hakpia Touc OAa Ta UAIKG CUOKEUAOiac Onwc NAAOTIKEG OAKOUAEG,
KOUTIA, PEAICOA K.AR.

/\ MPOZOXH: Mnv enimpeneTe 0Ta HIkpd naidia va naifouv e Ta
UAIKG ouokeuaoiac. Kivduvog ac@ugiac!

47. O aveyloTAPAG 0ag PNopei va Kavel eha@pu B0puBo oe xapnAn
TaxuTtnTa. AuTo dev anoTeAei QUCAEITOUPYiIa TNG CUCKEUNG N
EANATTWHPA TNC YIaTI NPOKEITAl YIa NAEKTPIKO BOpUBO NOU NPOKAAEiTal
and peiwon 10xUoC.

48. EQv OKONEUETE va KN XPNOILOMOINCETE TOV AVEUIOTAPA YId
HEYAAO Xpoviko dlIaoTNHa, anevePYonoiNoTE TNV KAl ANOCUVOEDTE
TNV Napoxr PeUPATOC.



OAHrIEX AZ®AAEIAZ MMNATAPIQN THAEXEIPIZTHPIOY

1. O1 ynartapieg Npénel va GpuUAAcoovVTal Hakpida ano naidid.

2. O1 ynaTapieg Npenel va €ival owoTda TONoBETNUEVEG AKOAOUBWVTAG T OwOTr MNOAIKOTNTA.

3. AIG@OPETIKOI TUMOI KNATAPIWV ) KAIVOUPYIEG KAl XPNOILONOINUEVEC UNaTapieg dev nNpénel va
XpnaoiyonolouvTal padi.

4, MnV XpNOIKOMNOIEITE NOTE UNATAPIEC HE OIAPPOEG NAEKTPOAUTWV 1 PWYHEC.

S.AI'IPOZOXH: MoTE pnv katanieite Tnv pnartapia. Eav n pnartapia katanobei, {NTAoTE Apeca
1aTpikn Boneia.

6. MnNV BPAXUKUKAWVETE NOTE TOUC NMOAOUG TWV WNATAPI®V KAl YNV NpoonabnosTe NoTE va AvVoIEETE
TIG UNATAPIEG.

7.AI'IPOEIAOI'IOIHZH: AQQIpECTE TIC UNATAPIEC AV TO TNAEXEIPIOTNPIO DV XpNOILONOIEITal yia
MEYAAO Xpoviko S1daTnua yia Tnv ano@uyrn diapponc Uypwy UnaTapiac.

8. Mnv €KBETETE TO TNAEXEIPIOTHPIO O NAIAKO PWC.

9. EA&yXeTE TO KAAUMHA €TOI WOTE VA NAPANEVEI KAEIOTO.

10.& MPOZ0XH: MnV €niXEIprOETE Va QPOPTIOETE UNATAPIES Nou €xouv AREEl 1 unaTapieg nou dev
eival enavaeopTIfOPeveS. AyopdaoTe VEEG enavapopTIOPEVES UNATApIEG.

11. O1 ynaTtapieg dev npénel va ekTiBevTal o unepBoAIKn BepudTnTa.

12.A MPOZ0OXH: Mnv neTdTe NoTE TIC PNaTapieg os pwTid. Kivduvog €KkpnENG kal nupkayiag!
13. O1 ynartapieg npenel va avTtikabioTavtal cUP@WVa PE TOUG IOXUOVTEG KAVOVIOUOUG OXETIKA PE TNV
anoppiwn. NMapakaAoUPE va PEPETE TIC XPNOILOMNOINKEVEG UNATAPIEC O €va €IDIKO KEVTPO
avakUKAwong onou 6a avTigeTwnidovTal Pe GIAIKO Npog To NepIBAAAov Tpono.

U 2=
MPOENIZKOMHZH ZYZKEYHZ o 8 L—':‘J

1. Baon oTAPIENG ? e/ |
2. Avw KaAuppa

3. Bpaxiovag otnpIiEng / enéktacn Bpayiova 3 e, l ﬁ

4., Katw kaAupua =
5. MoTép kal B€on nTepuyinyv
6. DWTIOTIKO

7. KaAuppa owTioTikoU 5

8. AgkTNG

9. TnAexeIpIoTAPIO 6

10. ZeT Bidov P




THAEXEIPIZTHPIO

1. MAAKTPO gvepyonoinong / anevepyonoinong Tou pwTIOTIKOU

2. MANKTPO AnNevePyoOnoinong ToUu aveuioTnpa & Tou QWTIOTIKOU

3. MANKTPO aAAaync eopdc AsIToupyiag Tou avepioTnpa
(kalokaipivry Aerroupyia)

4. NMAAKTPO aA\ayng Gopdac AsIToupyiag TOU avepioTnpa
(xeiepivn Asiroupyia)

5. MAAKTPa emAoyng TaxuTnTag avepioTnpa

6. MANKTPO AMNEVEPYOMOINONG TOU AVEUIOTNPA / OUTEUENG 7
TNAEXEIPIOTNPIOU PE OEKTN

7. MANKTPO au&nong / YEIWonG TNG GWTEIVOTNTAG /

8. MANKTPO au&nong / Yeiwong Bepuokpaaciac XpwPaTog WTIGHOU

9. MANKTPO aAAayng Bepuokpaciag XpwHaTog GwTIoHOU

10. MAAKTPO VUXTEPIVOU PWTIGHOU

11. MAAKTPO €MIAOYNG QUTOUATOU NMPOoyPAUPaToG ASIToUpYiag

12. MAAKTpa evepyonoinong xpovodiakonTn (Ewg 4 WPeG)

OIEDIS

2YNAPMOAOIHZH KAI EFKATAZTAZH

EFKATAZTASH ANEMIZTHPA >THN OPO®H

A MPOEIAOMNOIHZEIZ:

e H nAekTpoAoyikr oUVOEon Kal EYKAaTAoTaon TOU AVENIOTHPA 0POPNC NPENE! va yiveTal anod
NICTONOINKEVO Kal EEIIKEUPEVO NAEKTPOAOYO Kal NAVTA CUUPWVA PE TOUG €BVIKOUG KavovIououg yid
TIC NAEKTPIKEC EYKATACTACEIC.

e SUNPWVA PE TOUG KAVOVIOPOUG Kal yia TNV eEacpalion acpalolc anoaTaong anod 1o £3agog, To
XAKNAOTEPO ONUEIO TOU NTEPUYIOU TOU QVEWIOTRPA NPENEl va BPioKeTal TOUAAXIOTOV 2.3 WETPA NAVW
ano To £5agoc.

e H TonoBeoia nou Ba eniAeyei yia Tov avepioTrpa Sev NPENEl va ENITPENEI OTA NEPICTPEPOUEVA
nTepUyIa va £pXovTal O ENAPr e ornolodrNoTE AVTIKEINEVO.

e [MapakaloUpe eAEYETE NPOOEKTIKA Kal BERAIWOEITE OTI N 0POPI €ival APKETA 10XUPH Kal EXEI TIG
KaTAaAANAEC d1aoTACEIG WOTE va unopoUvV va unooTnpi&el Bapog nepinou 35 KIAQWV.

e AQoU oAoKANPpwOEi NANPWG N EyKATACTACN TOU AVEUIOTNPA, EAEYETE Kal €NIBERAIDOTE OTI OAEC Ol
OUVOECEIG €ival ENAPKEIC KAl aoPaAEiC, WOTE va anoTpansi NTwon Tou avepioTrhpad 1 NpoKANon
{nUIAag oTnV neplouaia r TPAUPATIOHOG.

e O avepIoTApag, Onwe Kai To KIT pwTIoPoU Kabwg Kal n Baon oTAPIENG, NPENEl va ival
ouvdedepéva P yeEiwon. Mnv agaipeiTe ToV aveRIoTAPA anod TNV opoPn KETA TNV £YKATAOTAON.

e Mpiv EekiviioeTe onoladnnoTe epyacia, BeBaiwBeiTe OTI €xel dIAKONEI N NAPOXH PEUPATOG Ano Tov
KEVTPIKO Mivaka.

1. AQaipéoTe OAa Ta UAIKG OUOKEUACIAG KAl KPATAOTE Ta Pakpid anod Bpegn kal naidid.

2. BeBaiwBeite OTI n TGon Tou dIKTUOU 0ag €ival n idia Ye TNV TAon nou avaypd@eTal oTNV ETIKETA
XAPAKTNPIOTIKWV TNG CUOKEUNC.

TOMOOETHZH ZE TZIMENTENIA OPO®H

TonoBeTnoTE TN BACN OTNPIENG O KATAAANAO anueio aTnv opo®n (AABETE UNOWIV TIG 0dNYieC
aopaleiag) kal TonoBeTAOTE onuadia yia TIC TPUMEC Nou NPENEl va avoiEouv. AQaipECTE TO OTHPIYHA
Kal TPUNMAOTE TNV 0po®r and okupoddepa KavovTag 2 TpUMNEG Nou avTioTolxouv oTn SIGUETPO TwV
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OUMNEPINAUBAVONEVWY 0UNAd. 3TN OUVEXEIAQ EI0AYETE TA OUNA OTIG TPUNEG, NIECTE TA PEOA
XPNOIMONoINVTAG &va opupi KAl apalpeaTe Ta Na&ipadia. TonoBeTAOTE TO OTNPIYHA OTNV KATAAANAN
B€on kal aopalioTe KaAd pe Ta nagipadia.

TOMNOOGETHZH ZE =YAINH OPO®H

TonoBeTnoTE TN BACN OTNPIENG 0 KATAAANAO anueio aTnv EUAIVN opo®n (AdBETE unowIv TIC odnyieg
aopaleiag) kai aopalioTe TN BAcn aTnNV 0poPr XpnaoihonoiwvTag 4 Bideg (naxoug TouAdxioTov
4mm) .

2YNAPMOAOIH>H ANEMI>THPA

1. EMIAEETE av Ba XpnOILOMNOINCETE TOV HAKPU N KOVTO Bpaxiova
oTnpIENG. MepaoTe To Bpayiova HECA anod To Avw KAAUPHA Kal To KATW
KAAUMMQA Kal 0Tn GUVEXEIQ NEPACTE TA KAAWDIA TOU WOTEP PYEDA aAno
Tov Bpaxiova.

2. 3Tn OuvExela KaTeRAOTE Tov Bpaxiova nNpog Ta KATW PETA oTnV onn
Tou akova oTrnPIENG TOU LOTEP, TOMOBETNOTE TOV NMEIPO OTAPIENG Kal
aopalioTe e To KA€idwpa R ogiyyovTag pe Tig 2 Bideg HEXP! va
aopahioel oTn B€on Tou. KaTeBAoTe To KATW KAAUPKA YId va phn
@aivovTai ol BIdEG.

2YNAE>H AEKTH ME TPO®OAOZIA PEYMATOZ

AI‘IPOEIAOI‘IOIHZH: MpIv NPOXWPNOETE OTIG NAEKTPOAOYIKEC CUVOEDEIC, OIABACTE NPOTEKTIKA TIG
odnyieg aopaAeiag. Mpiv ano onoladnnoTe ouvdeon, BERAIWOEITE OTI EXETE ANEVEPYONOINTEl TNV
napoxn peupartog. EvepyonoinaoTe TNV napoxn peUNAToc Jovo OTav xel OAOKANPWOEI MARPWG N
€YKATAOTAON TOU avepioTnpd. O NAEKTPIKEG OUVOEDEIC NPENEI va YivovTal CUPPWVA PE TOUG
I0XUOVTEC KAVOVIONOUG Kal anod €EEIDIKEUPEVO NAEKTPOADGYO.

2YNAE>H AEKTH ME ANEMIZTHPA

1. KpeudoTe Tov avepioThpa otn Bdon othpigng eubuypappidovrag Tig oneg Tng BAoNg oTNPIENG HE
TIG OMNEG TOU PETAAIKOU OUVOETHOU ToU Bpaxiova Tou aveuioTnpa Kal aopalioTe TOV AVENIOTHPA
enavw oTtn Baocn oTnpIENG BidwvovTtag TiG BideEG.

2. TonoBeTnoTE Tov OEKTN OTN BAon OTNPIENG.

3. 3TN OUVEXEIQ KAVETE TIC NAEKTPOAOYIKEC CUVOEDEIC AKOAOUBWVTAC TIC NAPAKATW 0dnYieg:

e SUVOEOTE TO NMAAKE (PIC TOU POTEP UE TO AVTIOTOIXO MAGKE PIG Tou OEKTN We TNV onuavon (MOTOR).
e 'EneiTa ouvOEDTE TO QIC YId TNV TPoPodoaia Tou PWTIOTIKOU HE To PI¢ Tou OékTn (LAMP OUT).
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2YNAESH ®QTI>TIKOY
JUVOEOTE TO PIG TOU PWTIOTIKOU LED nou BpiokeTal oTo KATW PEPOG TNG CUOKEUNG HE TNV avTioToIXN
unodoxn oTo idIo onueio.

3TN OUVEXEIA TOMOBETNOTE TO KAAUKKA TOU PWTIOTIKOU OTO OWHA TOU AVEUIOTHPA UE TETOIO TPOMO
WOTE vVa €I0EABOUV Ol MPOEEOXEC TOU OWHATOC TOU AVEUIOTNPA OTIC E0OXEG TOU PWTIOTIKOU Kal
ao@alioTe TO KAAUPUA OTn B€0N TOU NEPICTPEPOVTAC TO OeEIOOTPORA.

2YNAESH AEKTH ME TPO®OAOSIA PEYMATOZ

SuvdEoTe Ta KAAWdIa TNG NAPOXNG PEUMATOC E TA AVTIOTOIXA KAA®SIA TNG CUCKEUNG.

e SuvdeoTe To KaAWSIo Tou OudTepou (N) Tou SEKTN HE Tov avTioToixo OudéTepo (N) TNG NApoxng
pelpaTog and To TaBavi

e SuvdEaTe To KaAwSIo TNG ®aong (L) Tou dékTn We Tnv ddon (L) Tng napoxng peUATog anod 1o
Tapavi

To AenTo kKaAwdio To onoio eE€pxeTal anod Tnv €€0do Tou kTN ANT, apnaoTe To AeUBEPO, ival n
Kepaia Tou OEKTN.

i ZHMEIQZEIs:
e ‘OTAV KAVETE TIG OUVOEDEIC, EVWOTE KAAA TOUG XAAKIVOUC aywyous KABe kaAwdiou oTnv KAEUA.
e [po0EETE WOTE va €Ea0PANTETE OTI OAOI O AywWYOi ToU KaAwdiou €xouv TonobeTnBei cwoTa PEoa
oTNV KAEUA kal 0TI dev €EEXEI YUUVOC XAAKOG anod Tnv KAEWd, Yia va ano@uUyeTe TNV niBavotnTa
BpaxUKUKAWPATOG Kal NAekTponAngiag.

Epdoov £xeTe 0AOKANPWOEI TIG NAEKTPOAOYIKEG CUVOECDEIG, TOMNOBETAOTE TO AV KAAUMHA
€uBuypappilovTag TIC OMEC TOU HE TIG AVTIOTOIXEG OMEC TNG BACNG OTNPIENG, NEPIOTPEWTE TO
Se€l00TpOPa Kal oTn ouvexela BIdWoTe TIG BideC yia va acpaAioel oTn B€on Tou.

1 SHMEIQZH: =& nepinTwon nou Kata Tn AEIToupyid, 0 avepioTAPAG akoUyeTal va Tpilgl,
TONoBeTAOTE We Talvia SINARG Owng €va avTiBapo os €va NTepUyIo Kal JOKIPACTE. Av To TPIEIWO
e€akoAouBei, dokipaoTe Tnyv idia diadikacia kal Pe Ta unoAoina nteplyia.

ATAAIKASIA >YZEY=H> THAEXEIPI>THPIOY ME AEKTH
1. AVOIETe TO KAAUPHA PUNATAPIWV OTO TNAEXEIPIOTHPIO KAl TONOBETAOTE TIG UNATAPIEG AKOAOUBWVTAG
TN OWOTH NOAIKOTNTA.
2. TonoBeTnNoTE TO KAAUPPA Miow aTn B€on Tou.
3. EvTog 2 AenTwv and Tnv evepyonoinon, NIECTE KAl KPATAOTE NATNKEVO yia 3 deuTeEPOAENTA TO
nANkTpo PAIR CODE /FAN OFF Tou TNAEXEIPIOTNPIOU £WG OTOU AKOUOTEI INAOG NXNTIKO onua
onuadelovTag e TO TNAEXEIPIOTHPIO TOV AIoBNTAPA TOU AVEUIOTAPA.
4, 3Tn ouvéxeld, 6a PNOPEITE va XPNOIKOMOINCETE TO TNAEXEIPIOTAPIO 0AG YIa va eAEYEETE ToV
AveNIOTHPa opo®nG odg.

i ZHMEIQZEIs:
e & nePINTWoN Nou dev 0AOKANPwOEi N oUJEUEN, anevePYONoINOTE TNV Napoxn peUKATog Kai
apalpeaTE TIG UNATapieg and 1o TNAEXEIPIOTAPIO via 1 AenTo. ‘Eneita, enavalaBete Tn diadikaaia.
e Av Jgv XpNOILONMOIEITE TN CUOKEUN YIA APKETO XpoVikd didoTnua, BYAATE TIG pnaTapieg ano
TNAEXEIPIGTAPIO YIa ano®uyr diapponc uypou pnaTtapiac.
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OAHIIEZ AEITOYPIIAZ

ENEPIONOIHZH ANEMIZTHPA

EvepyonoinoTe TOV avepioTNPA NATOVTAG TO NANKTPO €MIAOYNG TaXUTNTAG AsIToupyiag endvw oTo
TNAEXEIPIOTHPIO.

@ va anevepyornoInoETE TOV AVEUIOTAPA, NATAOTE To NANKTPo FAN/OFF.

EMNIAOIH TAXYTHTAZ AEITOYPIIAZ

EnIAEETE TNV TaxUTNTA NEPIOTPOPNG TOU AVEUIOTAPA NATWVTAG TO NAAKTPO pUBUIONG TaxUTNTAg
€MNAvw oTo TNAEXEIPIOTNPIO. O avepioThPag Xl 6 dIABETINEG TaXUTNTEG AsIToupyiac:

o ApKETA XapnAn (1)

* XapnAn (2)

e Meoaia (3)

* YynAn (4)

e ApKeTa uwnAn (5)

e MeyioTn (6)

MaTnoTe To avTioTOIXO NANKTPO YIa va €NIAEEETE TNV eMBUUNTH TaxuTnTad.

EMIAOIH MPOIrPAMMATOS AEITOYPIIAS

MEoTE TO NANKTPO VI va €NIAEEETE TO NPOYPAPKa E0IKOVOUNONG EVEPYEIAC (0 AVEUIOTNPAG
AeIToupyei og AeiToupyia “eco” og uwnAo €ninedo evepyelakng anodoong, METAEU TwWV TaxXuTATWV 1
Kal 6)

ENEPIrOMOIHZH KAI ATAAIKAZIA PYGMIZHZ TOY OQTI>MOY

MnopeiTe va avoiEeTe / KAEIOETE TO GPWG NATWVTAC To NAAKTPo LIGHT ON/OFF oTo TnAEXEIPIOTAPIO.
EMIAEETE TNV €nIBUPNT BEPUOKPATIAg XpWHATOC WE TO NATNKA TOU NAAKTPOU a aTo
TNAEXEIPIOTHPIO:

e [aTnoTe pia @opd To NARKTPO @ via va eniAéEeTe warm white @wTIono (3000K).

e [a va eniAeEeTe daily light pwTiopo, EavanaTtioTe To NANKTPO @ (4000K).

e [1aTROTE TPITN POPA TO NANKTPO @ yia va eniAeEeTe cool white pwTIono (6500K).

XPONOAIAKOMNTHX

O xpovodIakoNTNG KUMNOPEi va pUBUICTEI yia va anevePYOroINoel TOV AVEUIOTHPA OE OPICUEVO XPOVIKO
diaoTnua (Ewg 4 WpPeg).

e [1aTOTE TO NANKTPO 2H OTO TNAEXEIPIOTHPIO YIA VA OPICETE TOV XPOVO AMeEVEPYONoinong Tou
aveploThpa o dUo wpeC. Na va anevepyonoinaTe Tov XpovodiakonTn, NaTnoTe To NARKTpo 2H Eava.
e [1aTOTE TO NANKTPO 4H OTO TNAEXEIPIOTNPIO YIA VA OPICETE TOV XPOVO AMeVEPYONnoinong Tou
AVEUIOTAPA O TEOOEPIC WPEC. a va anevepyonoinaTe Tov XpovodiakonTn, NATHOTE To NARKTPO 4H
gava.

PYGMI>ZH XEIMEPINHZ / ©EPINHZ AEITOYPIIAY

ANAGETE TN QOpa AsITOUpPYiag Twv NTEPUYIWV TOU AVEUIOTAPA NATWVTAC TO NANKTPO EMIAOYNG
€MBUUNTAG POPAC AEITOUPYIAC TOU AveUIoTRPd.

A MPOEIAONOIHZH: Na natdrte To NANKTPO aAAayng opdc Tou avepiotnpd, MONON oTtav o
avepIoTAPAC BpiokeTal oe oTAOoN Kal Oev NEPIOTPEPETAI. AV NATACETE TO NANKTPO AAAAynG Qopag
EV() O AVEUIOTNPAC NEPIOTPEPETAI EVOEXETAI VA NPOKANBEI {NUIA OTO HOTEP, N onoia dev KaAUNTETal
ano Tnv gyyunaon.
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MatroTe To NARKTPO F 1) To NANKTPO R yia va aAAGEETE TN Gopd NEPIOTPOPNG TWV NTEPUYiwV. And
NPOEMIAOYN O AVEUIOTHPAC 0POPNG 0AC NEPICTPEPETAI ApIoTEPOATPOPA (BepIvn AsiIToupyia).

e F: apioTepdaTpo®n nepioTpo®n (Bepivr) AsiToupyia)

e R: dgEI00TpOPN NePIOTPOPN (XEIMEPIVI AgIToupyia)

KAGAPIZMOZ

A MPOEIAOMOIHZH: Mpiv KaBApIioETE TN OUCKEUN 0dg, d1IaBACTE NPOCEKTIKA TIG 0dnYieg
aopaleiag.

1. MavTta anoouvOEETE TN GUCKEUN ano Tnv Tpo®odoaia npiv Tov Kabapiopo Tng.

2. XpnoiyonoinoTe €va paAako navi, Bpeyuévo Pe éva nnio didAupa oanouviol yid Tov KaBapiopo
Tou.

3. Mpoooxn va un €pBouv o€ enagr Ta KAAwdIO KAl N GUOKEUN HE VEPO.

4. Mn XpnoiJonolsiTe okANPd, AsiavTikd r diaBpwTika anoppunavTika f SIaAuTIkd uypd yia Tov
kaBapIiopo TNG CUOKEUNG Kal Kaveva anod Ta napakdtw wg KadapioTiko: Bevdivn, apalnTiKa n
BevloAio.

JUVIOTATAl Va EAEYXETE TAKTIKA TNV KATAOTACN TOU AVEUIOTHPA 0POPNG Kal TNG BAong oTNPIENG TOUG
avepioTApa opo®ng (TouAdyxioTov dU0 POoPEC To XPOVo avaAoya He Tn xpnon). Adyw TNG oUXVAG
XPNONG TOU AQVENIOTNPA 0pOPNC, ol BIOEG EXOUV TNV TACN VA XAAAPWVOUV HE TNV Napodo Tou
Xpovou. EAeyETe kal ogiETe TIg Bideg TNG BAONG OTNPIENG, TWV NTEPUYIWV, TOU KAAUUWATOG TOU HOTEP
Kal Tou QwTIoTIKOU LED gav xpeialeTal.

AMNOOHKEYZH

1. MavTta anoouvdEETE TN GUCKEUN ano Tnv Tpo®odoaia npiv TNV anoBnkeuar) Tng.

2. ANoouvappPoAoynOTE TN OUCKEUN.

3. TonoBeTNOTE TN OTNV APXIKN TNG CUOKEUATIa TNG Kal PUAAETE Tn o€ ao®aAn, &npr 6€on.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN
Bi AUTO TO ONa nou spgavileTal enNavw oTo NPoioy, 0Ta EAPTNUATA TOU ) 0TA €yXelpidia nou
mmm 70 gUVOJEUOUY, UNodelkvUEl OTI TO NPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTruaTa dev Ba npenel
va anoppinTovtal gadi ue Ta unodAoina oIKIaka anoppippara.
MPOKEeINEVOU va ano@euxBouyv evdexOUeVeS BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV | TNV Uyeia €EaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG dIABeoNG anoppIPATwWY, 0ag NApakaAoUUE va dlIaXwpIioETE auTa Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwY KAl va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNIKoIVwVia €iTE e To kKaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAov avakUKAwaon.

ANOPPIWH MIMATAPIQN

AUTA N enionpavon Navw oTn Pnartapia, To eyxeipidio r Tn ouokeuaaoia unodeikvUel OTI Ol UNATAPIEG
auTou Tou npoidvTog dev Npénel va anoppinTovTal padi e GAAa oIkiakd anoppiguaTa oTo TEAOG Tou
KUKAoU {wnG Toug.

H evepyeiakn kKAaon Tou LED @wTIoTIKOU €ival «F»,
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ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
the product into operation and keep the instructions, the
I-QI receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass
on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

/\ WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

2. Children should not play with the appliance.

3. Children should be supervised not to play with the appliance.

4. Cleaning and maintenance of the appliance must not be done by
children without supervision.

5. Never leave children and people with reduced physical, sensory
or mental abilities unattended near the appliance. Never leave




. _________________________________________________________________________________________________________________________________|
infants, elderly or sick people under the air flow of the appliance.

6. Use the fan only for purposes described in the instruction
manual.

7. The appliance is intended exclusively for private, domestic use
and for the intended purpose. This appliance is not suitable for
professional use.

8. Do not use the appliance outdoors.

9. /A WARNING: The electrical connection and installation of the
ceiling fan must be done by a certified and specialized electrician
and always in accordance with national regulations for electrical
installations.

10. /\ CAUTION: Before installing the ceiling fan, turn off the
power to the main panel. Disconnect the fan from the power supply
before installing or repairing it.

11. Make sure your mains voltage is the same as the voltage on the
appliance’s rating label.

12. Make sure the power cord is properly grounded to avoid the risk
of electric shock.

13. AWARNING: If unusual oscillating movement is observed,
immediately stop using the ceiling fan and contact the
manufacturer, its service agent or suitably qualified persons.

14. The fan must be placed in areas with good air circulation.

15. The fan must be installed on a flat and dry surface and in such
a way that the blades are at a height of more than 2.30 meters
from the floor.

16. During installation, make sure that there is a distance of at least
15cm. from the edge of the fins to the wall and from any other
object. Keep in mind that the longer this distance, the better the air
flow from your fan. Also note that the blades open when the fan is
turned on and close when you turn it off.

17. The support hook must be able to withstand 4 times the weight
of the fan to ensure proper placement.

cw.__________________________________________________________________________________________|



18. The model of the fixture fitted to this particular fan has been
manufactured for this purpose.

19. Do not connect the fan to a dimmer switch. This can cause
engine noise (even damage) and poor performance of the
appliance.

20. It is not recommended to operate the ceiling fan and gas
appliances in the same room at the same time.

21. Before turning on the fan, make sure all connections are stable
and secure.

22. /A\WARNING: Due to the natural movement of the fan, some
connections may loosen. Check support joints, brackets and blade
fittings twice a year to make sure they are secure.

23. Keep the appliance away from heat sources, direct sunlight,
moisture (never immerse it in any liquid) and sharp edges.

24. Do not use the appliance near bathtubs, showers, sinks,
swimming pools, etc. where it may get wet or come into contact
with water.

25. To protect against electrical shock, do not immerse the fan, plug
or cord in water or any other liquid or spray with liquids.

26. Unplug from the electrical outlet when not in use, when moving
the fan from one location to another, before putting on or taking off
parts and before cleaning.

27. Do not operate the appliance without supervision. If you leave
the room, you should always turn off the appliance.

28. /\ CAUTION: Never attempt to stop the fan blades when
operating.

29. /A CAUTION: To avoid injury, do not place or insert any object
into the fan blades when the appliance is connected to the power
supply or when it is in operation. Avoid contact with any moving
part.

30. /\ CAUTION: Do not place clothes or other objects on the fan.
31. /A CAUTION: Do not use the appliance near curtains.
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32. Periodically check the appliance and its cable for any damage.
33. /A WARNING: Do not use the appliance if it has been damaged
in any way or if there are any visible signs of damage to the
appliance. To avoid possible danger, do not attempt to repair the
appliance yourself. Contact a qualified technician for repair. Use only
original spare parts.

34. Do not attempt to repair the appliance yourself. Always contact
an authorized technician.

35. /A WARNING: Use only original spare parts. The use of
accessories not recommended or sold by the manufacturer of the
appliance may cause hazards.

36. The light source contained in this luminaire should only be
replaced by the manufacturer or its maintenance agent or a person
of equivalent qualification.

37. Do not use the appliance if its surface is cracked.

38. Do not operate any appliance, with a damaged cord plug after
the appliance malfunctions, or has been dropped damaged in any
manner.

39. If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in
order to avoid a hazard.

40. Do not use the appliance unless all its parts are fully assembled.
41. Do not use or store the appliance in places where there are
flammable materials and gases, or in an environment with a lot of
dust, air or steam.

42. Do not use the appliance near an open flame or other heating
appliance.

43. /\ WARNING: Do not use the appliance in the presence of
potentially explosive or flammable liquids or gases.

44, This appliance is not intended for use in barns, stables or similar
rooms.

45. /\ CAUTION: Keep the appliance away from children and pets.

16




46. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance. In order to ensure your children’s safety, please
keep all packaging (plastic bags, boxes, polystyrene etc.) out of
their reach.

/\ CAUTION: Do not allow small children to play with the foil.
There is a danger of suffocation!

47. Your fan may make a slight noise at low speed. This is not a
malfunction of the appliance or a defect because it is electrical noise
caused by a power reduction.

48. If you plan not to use the fan for a long time, turn it off and
disconnect the power supply.

BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS OF REMOTE CONTROL

1. Batteries should be kept away from children.

2. Batteries must be correctly installed following the correct polarity.

3.Different types of batteries or new and used batteries should not be used together.

4. Never use batteries with electrolyte leaks or cracks.

S.ACAUTION: Never swallow the battery. If the battery is swallowed, seek medical attention
immediately.

6. Never short-circuit battery terminals or attempt to open batteries.

7.AWARNING: Remove the batteries if the remote control is not used for a long time to avoid
battery fluid leakage.

8. Do not expose the remote control to sunlight.

9. Check the cover so that it remains closed.

10.& CAUTION: Do not attempt to charge expired or non-rechargeable batteries. Buy new
rechargeable batteries.

11. Batteries should not be exposed to excessive heat.

12./\ CAUTION: Never dispose of batteries in a fire. Risk of explosion and fire!

13. Batteries must be replaced in accordance with applicable disposal regulations. Please bring
used batteries to a dedicated recycling center where they will be treated in an environmentally
friendly manner.

.



PARTS IDENTIFICATION i _ i s
8

1. Mounting plate

2 v ] ‘
= 9
2. Upper canopy i
3. Axis / extension axis o )
- lE] !E]
4. Lower canopy L8 -
a0
5. Motor and blades @ [\

6. Luminaire

7. Light fixture cover 5
8. Receiver

9. Remote control

10. Screws set

REMOTE CONTROL

. Light On/Off button

. Fan & Light Off button

. Fan direction switch button (summer mode)
. Fan direction switch button (winter mode)

. Fan speed selection buttons

. Fan Off / Remote pairing button

. Brightness increase/decrease button

. Color temperature increase/decrease button
. Color temperature change button k :
10. Night light button (SRR
11. Auto mode selection button 11/ 12
12. Timer buttons (up to 4 hours)

O 0 NO Ul A WN -

ASSEMBLY AND INSTALLATION

FAN INSTALLATION ON THE CEILING

/\WARNINGS:

e The electrical connection and installation of the ceiling fan must be carried out by a certified and
qualified electrician and always in accordance with national electrical installation regulations.

¢ According to regulations and to ensure a safe distance from the ground, the lowest point of the
fan blades must be at least 2.3 meters above the floor.

e The selected location for the fan must not allow the rotating blades to come into contact with any
objects.

e Please carefully check and ensure that the ceiling is strong enough and has the appropriate
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dimensions to support a weight of approximately 35 kg.

o After the installation of the fan is fully completed, check and confirm that all connections are
secure and sufficient to prevent the fan from falling or causing damage to property or injury.

e The fan, as well as the light kit and the mounting bracket, must be properly grounded. Do not
remove the fan from the ceiling after installation.

¢ Before starting any work, make sure the power supply is switched off from the main circuit
breaker.

1. Remove all packaging materials and keep them away from infants and children.
2. Ensure that your mains voltage matches the voltage indicated on the appliance's rating label.

INSTALLATION ON A CEMENT CEILING

Place the mounting bracket at a suitable position on the ceiling (refer to the safety instructions) and
mark the points where holes need to be drilled.

Remove the bracket and drill two holes in the concrete ceiling, matching the diameter of the
included wall plugs.

Then, insert the wall plugs into the holes, tapping them in with a hammer if necessary, and remove
the nuts.

Place the bracket in position and securely fasten it using the nuts.

INSTALLATION ON A WOODEN CEILING

Place the mounting bracket at a suitable position on the wooden ceiling (refer to the safety
instructions) and secure the bracket to the ceiling using 4 screws (with a minimum thickness of 4
mm).

FAN ASSEMBLY

1. Choose whether to use the long or short support arm. Pass the
arm through the upper cover and the lower cover, then thread the
motor wires through the arm.

2. Next, lower the arm down into the motor shaft support hole, insert
the support pin, and secure it with the R-lock by tightening the 2
screws until it locks in place. Slide the lower cover down to conceal
the screws.

CONNECTING THE RECEIVER TO THE POWER SUPPLY
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A WARNING: Before proceeding with the electrical connections, carefully read the safety
instructions. Before making any connection, ensure that the power supply is switched off.

Turn on the power supply only after the fan installation has been fully completed.

All electrical connections must be made in accordance with applicable regulations and by a qualified
electrician.

CONNECTING THE RECEIVER TO THE FAN

1. Hang the fan on the mounting bracket, aligning the holes of the mounting bracket with the holes
of the metal connector on the fan arm, and secure the fan to the bracket by tightening the screws.
2. Place the receiver onto the mounting bracket.

3. Then make the electrical connections by following the instructions below:

e Connect the motor’s flat plug to the corresponding flat plug on the receiver marked (MOTOR).

e Next, connect the plug for the light power supply to the receiver’s plug marked (LAMP OUT).

CONNECTING THE LIGHT FIXTURE
Connect the LED light fixture plug located at the bottom of the appliance to the corresponding
socket in the same location.

Next, place the light fixture cover onto the fan body in such a way that the protrusions of the fan
body fit into the recesses of the light fixture, and secure the cover in place by rotating it clockwise.

CONNECTING THE RECEIVER TO THE POWER SUPPLY
Connect the power supply wires to the corresponding wires of the appliance:
e Connect the Neutral (N) wire of the receiver to the Neutral (N) wire of the power supply from the
ceiling.
e Connect the Live (L) wire of the receiver to the Live (L) wire of the power supply from the ceiling.
Leave the thin wire coming out of the receiver’s ANT output free; this is the receiver’s antenna.

i NOTES:
¢ When making the connections, ensure the copper conductors of each wire are securely fastened
inside the terminal block.
e Make sure that all the conductors of the wire are properly inserted inside the terminal block and
that no bare copper is exposed outside the terminal, to avoid the risk of short circuits and electric
shock.
Once you have completed the electrical connections, place the upper cover by aligning its holes
with the corresponding holes of the mounting bracket. Rotate it clockwise and then screw in the
screws to secure it in place.

i NOTE: If during operation the fan makes creaking noises, attach a counterweight to one blade
using double-sided tape and test it. If the creaking persists, repeat the process with the other
blades.
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REMOTE CONTROL PAIRING PROCEDURE
1. Open the battery cover on the remote control and insert the batteries, observing the correct
polarity.
2. Replace the cover back onto the remote control.
3. Within 2 minutes of powering on, press and hold the PAIR CODE / FAN OFF button on the
remote control for 3 seconds until a double beep is heard, aiming the remote control at the fan’s
Sensor.
4. After this, you will be able to use your remote control to operate your ceiling fan.

i NOTES:
e If the pairing is not completed, turn off the power supply and remove the batteries from the
remote control for 1 minute. Then, repeat the pairing procedure.
¢ If you will not be using the appliance for an extended period, remove the batteries from the
remote control to prevent battery leakage.

OPERATING INSTRUCTIONS

TURNING ON THE FAN
Turn on the fan by pressing the speed selection button on the remote control.
To turn off the fan, press the FAN/OFF button.

SELECTING OPERATING SPEED

Choose the fan rotation speed by pressing the speed adjustment button on the remote control. The
fan has 6 available speed settings:

e Very Low (1)

e Low (2)

e Medium (3)

e High (4)

¢ Very High (5)

e Maximum (6)

Press the corresponding button to select the desired speed.

SELECTING OPERATING MODE
Press the button to select the energy-saving program (the fan operates in “eco” mode with
high energy efficiency, between speeds 1 and 6).

LIGHTING ACTIVATION AND ADJUSTMENT PROCEDURE

You can turn the light on/off by pressing the LIGHT ON/OFF button on the remote control.
Select the desired color temperature by pressing the corresponding button @ on the remote
control:

¢ Press the button ﬁ once to select warm white lighting (3000K).

¢ To select daily light lighting, press the button @ again (4000K).

¢ Press the button @ a third time to select cool white lighting (6500K).

TIMER

The timer can be set to turn off the fan after a specified time (up to 4 hours).

e Press the 2H button on the remote control to set the fan to turn off after two hours. To cancel the
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timer, press the 2H button again.
e Press the 4H button on the remote control to set the fan to turn off after four hours. To cancel
the timer, press the 4H button again.

WINTER / SUMMER MODE ADJUSTMENT

Change the rotation direction of the fan blades by pressing the button to select the desired fan
rotation direction.

A WARNING: Press the fan direction change button ONLY when the fan is stopped and not
rotating. Pressing the direction change button while the fan is rotating may cause damage to the
motor, which is not covered by the warranty.

Press the F button or the R button to change the rotation direction of the blades. By default, your
ceiling fan rotates counterclockwise (summer mode).

¢ F: Counterclockwise rotation (summer mode)

¢ R: Clockwise rotation (winter mode)

CLEANING

A WARNING: Before cleaning your appliance, please read the safety instructions carefully.

1. Always make sure that the appliance is unplugged before cleaning it.

2. Wipe the body of the appliance with a soft damp cloth and wipe well to dry.

3. Be careful not to let the cord and the appliance come into contact with water.

4. Do not use anything abrasive that can scratch or damage the appliance. Do not use a wire brush
or other abrasive utensils for cleaning. Do not use chemical solvents (such as benzene, alcohol or
gasoline) as they may cause irreversible damage to the unit.

It is recommended that you regularly check the condition of the ceiling fan and ceiling fan mount
(at least twice a year depending on use). Due to frequent use of the ceiling fan, the screws tend to
loosen over time. Check and tighten the screws of the mounting base, fins, motor cover and LED
light if necessary.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. The appliance should be disassembled before storing.

3. Always store the appliance in a well-ventilated, humid, safe and clean place. For the better
protection of the appliance, store it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES
Ei This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
mmm that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.
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DISPOSAL OF BATTERIES

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries of this product should
not be disposed of with other household waste at the end of their life cycle.

Energy class of LED lighting is «F».
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